
 

 

Установление отношений сотрудничества и содействие участию 

торгово-промышленными кругами в региональном 

экономическом сотрудничестве  Центральной Азии 

 Доклад по итогам «Семинара по сотрудничеству между Торгово-промышленными 

палатами стран Центральной Азии 

 (текст для обсуждения) 

 

С 25 по 27 сентября 2007 г. в г. Ханчжоу, КНР, проводился «Семинар по 

сотрудничеству между Торгово-промышленными палатами стран Центральной Азии». 

ТПП стран-участниц Семинара добились единного понимания по вопросам, связанным 

с усилением сотрудничества, содействием участию торгово-промышленными кругами 

в региональном экономическом сотрудничестве Центральной Азии и др. По итогам 

Семинара был опубликован нижеследующий доклад о «Семинаре по сотрудничеству 

между Торговыми палатами стран Центральной Азии». 

 

1.   Фоновые данные 

 

Механизм регионального экономического сотрудничества Центральной  Азии был 

сформирован в 2002 году по инициативе Азиатского банка развития. Он преследует   

целью путем усиления взаимосвязей между странами Центральной Азии, продвинуть 

вперед экономическое развитие стран региона. За последние пять с лишним лет, 

благодаря активному содействию со стороны Азиатского банка развития и общим 

усилиям членов-государств, и также активному участию других пяти многосторонних 

организаций были достигнуты существенные результаты. Во время пятого заседания на 

уровне министров, проходившего в 2006 году в г. Урумчи, КНР, в рамках механизма 

регионального экономического сотрудничества Центральной Азии,  Всекитайская 

торгово-промышленная федерация совместно с Министерством коммерции Китая, 
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Европейским банком возрождения и развития, и также с Азиатским банком развития 

организовали «Форум о развитии торговли и промышленности по региональному 

экономическому сотрудничеству Центральной Азии», работу которого высоко оценили 

на заседании на уровне министров,  и пришли к такому выводу, что участие 

торгово-промышленными кругами в  региональном сотрудничестве сыграет весьма 

важную роль. И следует как можно  лучше использовать секторы частного хозяйства в 

качестве движущей силы  экономического роста региона. Исходя из этого 

Всекитайская торгово-промышленная федерация и Азиатский банк развития  приняли 

решение совместно провести «Семинар по сотрудничеству между торговыми палатами 

стран Центральной Азии, чтобы усилить взаимосвязь между торговыми палатами всех 

членов-государств, в полной мере проявить роль торговых палат, как 

негосударственного канала, для содействия сотрудничеству между 

торгово-промышленными кругами различных стран. 

 

2.   Основные положения 

 

В «Семинаре по сотрудничеству между Торговыми палатами стран Центральной 

Азии» приняли участие примерно 140 представителей от торговых палат, отраслевых и 

местных палат, и также представителей от правительств и предприятий из Афганистана, 

Азербайджана, Китая, Казахстана, Киргизской  Республики, Монголии, 

Таджикистана,Узбекистана и др. членов-государств в рамках механизма регионального 

экономического сотрудничества Центральной Азии. Выступления представителей из 

разных стран и специалистов Азиатского банка развития  с конструктивными 

предложениями и проведенные открытые диалоги на Семинаре помогли участникам 

еще глубже представить о перспективе регионального экономического сотрудничества , 

политических установках и возможностях  инвестиции в Центральной  Азии. На 

Семинаре также провели обсуждение  ряда вопросов, таких, как о важной роли 

частных предприятий в развитии регионального экономического сотрудничества, 

усиление сотрудничества и обмена между торговыми и отраслевыми палатами; 
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привлечение предприятий на расширенное участие в региональном экономическом 

строительстве; развитие экономического, технического и торгового сотрудничества 

между торгово-промышленными предприятиями стран региона; превращение 

потенциальных возможностей развития  Центральной Азии в реальные торговые 

шансы сотрудничества с тем, чтобы продвинуть вперед продолжительное развитие  

региона и  всеми усилиями осуществить долгосрочную цель стать «хорошими 

соседями, надежными партнерами и иметь прекрасное будущее». 

 

3.   Главные предложения 

 

На данном Семинаре были сделаны следующие предложения, указывающие 

направление сотрудничества, для активного претворения в жизнь которых  все 

Торгово-промышленные  палаты стран- участниц выразили свою готовность: 

----  рассмотреть региональное экономическое сотрудничество  Центральной 

Азии как общую задачу, установить между собой долгосрочный эффективный 

механизм сотрудничества\ диалогов, держать постоянные контакты, провести обмен 

информацией и обсуждать вопросы, представляющие общий интерес  путем 

взаимных визитов на высоком уровне, проведения беседы , семинара и др.; 

---- установить двустороннюю и многостороннюю систему регулярного обмена 

информацией (по интернету,  даже создать единую страницу по интернету, если это 

возможно), ознакомить с экономикой и торговлей своей страны, политическими 

установлениями и законами, предоставить торговые возможности по 

транснациональному капиталовложению и международной торговле, а также 

установить  мост для укрепления взаимопонимания между предприятиями всех стран 

и расширения обмена и сотрудничества; 

---- развернуть активное сотрудничество по освоению людских ресурсов, 

повышению профессионального уровня и конкурентоспособностей на международном 

рынке у сотрудников и управленческого персонала торговых палат путем  проведения 

подготовки. Торгово-промышленная  палата каждой страны- участницы назначит 
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связиста для усиления взаимосвязей между Торгово-промышленными  палатами 

различных стран; 

---- следить за ходом  проведенной правительством реформы и оказать содействие  

улучшению торговой среды своей страны, создать  благоприятные условия и удобства 

для торговли, транспорта и свободной инвестиции. Следует  оказать активное 

содействие предприятиям членов-государств в налаживании отношений со всеми 

сторонами, защищать законные интересы инвесторов. Торговые палаты 

членов-государств должны предоставить предприятиям-членам торговых палат других 

членов-государств, занимающимся в своей стране инвестицией и торговлей, 

необходимые консультации и услуги в экономических, юридических\альбитражных и 

информационных областях с тем, чтобы осуществить сотрудничество, добиться 

взаимной выгоды и всеобщего выигрыша; 

---- в ходе прошлогоднего торгово-промышленного форума по региональному 

сотрудничеству  Центральной Азии нижеследующие отрасли вошли в список 

приоритетного развития: энергетика, рудодобывающая отрасль, комплексное сельское 

хозяйство, финановая отрасль, туризм и соответствующее обслуживание. Все торговые 

палаты пришли к единному выводу, что в этих отраслях таятся огромные коммерческие 

шансы, следует и дальше провести реформу и усовершенствование в юридической и 

управленческой системе в соответствии с требованиями развития. Вместе с тем, такие 

отрасли, как инфраструктура, производство, высокая техника, защита окружающей 

среды и международная торговля являются отраслями, где частный сектор экономики 

сможет играть свою роль. Торговые палаты всех стран будут, исходя из собственной 

обстановки, уделять внимание  на развитие потенциальных, преимущественных 

отраслей ,и развернуть международное сотрудничество. 

Участники Семинара выразили благодарность Азиатскому банку развития  за его 

многолетние неустанные усилия для развития регионального экономического 

сотрудничества  Центральной Азии и надеются на дальнейшую поддержку и помощь 

со стороны Азиатского банка развития в сотрудничестве между торговыми палатами 

членов-государств Центральной  Азии. Они также выразили искренную 



 5

благодарность Всекитайской торгово-промышленной федерации за прекрасную работу 

по организации первого «Семинара по сотрудничеству между Торговыми палатами 

стран Центральной Азии». 

Взгляды,выраженныевданном документе,являются мнением автораинеобязательно 
отражают взгляды или политики Азиатского банка развития(АБР)или его Совета 
Директоров,или представляемых ими Правительств. АБРне гарантирует точность 
данныхвданном документеине берет на себя никакой ответственности за последствия 
их использования. Используемая терминология необязательно может 
совпадатьсофициальными терминами АБР. 
 
Настоящий документ был переведен с английского языка с целью охвата более 
широкой аудитории. Однако, английский является официальным языком Азиатского 
банка развития, и оригинал настоящего документа на английском языке является 
единственно подлинным (то есть официальным и юридически правомочным) текстом. 
При цитировании текста необходимо давать ссылку на оригинал данного документа на 
английском языке. Азиатский банк развития не гарантирует точности перевода и не 
несет ответственности за любые отклонения от оригинала. 


